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На  четвёртый день прямо из  совхоза, гружённый хлебом, подворачиваю
к чайной. Парнишка мой там сидит на крыльце, ножонками болтает и, по всему
видать, голодный. Высунулся я в окошко, кричу ему: «Эй, Ванюшка! Садись ско-
рее на  машину, прокачу на  элеватор, а  оттуда вернёмся сюда, пообедаем».
Он  от  моего окрика вздрогнул, соскочил с  крыльца, на  подножку вскарабкался
и тихо так говорит: «А вы откуда знаете, дядя, что меня Ваней зовут?» И глазёнки
широко раскрыл, ждёт, что я ему отвечу. Ну, я ему говорю, что я, мол, человек бы-
валый и всё знаю.

Зашёл он с правой стороны, я дверцу открыл, посадил его рядом с собой, по-
ехали. Шустрый такой парнишка, а  вдруг чего-то притих, задумался и  нет-нет
да и взглянет на меня из-под длинных своих загнутых кверху ресниц, вздохнёт.
Такая мелкая птаха, а  уже научился вздыхать. Его  ли это дело? Спрашиваю:
«Где же твой отец, Ваня?» Шепчет: «Погиб на фронте».  — «А мама?» — «Маму
бомбой убило в поезде, когда мы ехали».  — «А откуда вы ехали?» — «Не знаю,
не  помню...»  — «И  никого у  тебя тут родных нету?»  — «Никого».    —  «Где  же
ты ночуешь?» — «А где придётся».

Закипела тут во мне горючая слеза, и сразу я решил: «Не бывать тому, чтобы
нам порознь пропадать! Возьму его к себе в дети». И сразу у меня на душе стало
легко и  как-то светло. Наклонился я  к  нему, тихонько спрашиваю: «Ванюшка,
а ты знаешь, кто я такой?» Он и спросил, как выдохнул: «Кто?» Я ему и говорю
так же тихо: «Я  — твой отец».

Боже мой, что тут произошло! Кинулся он  ко  мне на  шею, целует в  щёки,
в губы, в лоб, а сам, как свиристель, так звонко и тоненько кричит, что даже в ка-
бинке глушно: «Папка родненький! Я  знал! Я  знал, что ты  меня найдёшь! Все
равно найдёшь! Я  так долго ждал, когда ты  меня найдёшь!» Прижался ко  мне
и весь дрожит, будто травинка под ветром. А у меня в глазах туман, и тоже всего
дрожь бьёт, и руки трясутся... Как я  тогда руля не упустил, диву можно даться!
Но  в  кювет всё  же нечаянно съехал, заглушил мотор. Пока туман в  глазах
не прошёл,   — побоялся ехать, как бы на кого не наскочить. Постоял так минут
пять, а  сынок мой всё жмётся ко  мне изо всех силёнок, молчит, вздрагивает.
Обнял я его правой рукою, потихоньку прижал к себе, а левой развернул машину,
поехал обратно, на  свою квартиру. Какой уж  там мне элеватор, тогда мне
не до элеватора было.

Бросил машину возле ворот, нового своего сынишку взял на руки, несу в дом.
А он как обвил мою шею ручонками, так и не оторвался до самого места. При-
жался своей щекой к моей небритой щеке, как прилип. Так я его и внёс. Хозяин
и хозяйка в аккурат дома были. Вошёл я, моргаю им обоими глазами, бодро так
говорю: «Вот и нашёл я своего Ванюшку! Принимайте нас, добрые люди!» Они,
оба мои бездетные, сразу сообразили, в  чём дело, засуетились, забегали.
А я никак сына от себя не оторву. Но кое-как уговорил. Помыл ему руки с мылом,
посадил за  стол. Хозяйка щей ему в  тарелку налила, да  как глянула, с  какой
он жадностью ест, так и залилась слезами. Стоит у печки, плачет себе в передник.
Ванюшка мой увидал, что она плачет, подбежал к ней, дергает её за подол и гово-
рит: «Тётя, зачем же вы плачете? Папа нашёл меня возле чайной, тут всем радо-
ваться надо, а  вы  плачете». А  той    — подай бог, она ещё пуще разливается,
прямо-таки размокла вся!

После обеда повёл я его в парикмахерскую, постриг, а дома сам искупал в ко-
рыте, завернул в чистую простыню. Обнял он меня и так на руках моих и уснул.
 
М. А. Шолохов «Судьба человека»

1.  Заполните пропуски в приведённом ниже тексте соответствующими тер-
минами. В бланк ответов №1 впишите без пробелов, запятых и других дополни-
тельных символов два термина в той же форме и последовательности, что и в
тексте.
 

По ____________ рассказ М.  Шолохова «Судьба человека» представляет
собой рассказ в рассказе. Чтобы раскрыть мысли и переживания героя, взявшего
на себя заботу о маленьком человеке, автор прибегает к ________.
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Иван спустил ноги с постели и всмотрелся. С балкона осторожно заглядывал
в  комнату бритый, темноволосый, с  острым носом, встревоженными глазами
и со свешивающимся на лоб клоком волос человек примерно лет тридцати вось-
ми.

Убедившись в том, что Иван один, и прислушавшись, таинственный посети-
тель осмелел и вошёл в комнату. Тут увидел Иван, что пришедший одет в боль-
ничное. На нём было бельё, туфли на босу ногу, на плечи наброшен бурый халат.

Пришедший подмигнул Ивану, спрятал в  карман связку ключей, шёпотом
осведомился: «Можно присесть?»  — и, получив утвердительный кивок, поме-
стился в кресле.

— Как  же вы  сюда попали?    —  повинуясь сухому грозящему пальцу,
шёпотом спросил Иван.  — Ведь балконные-то решётки на замках?

— Решётки-то на замках,  — подтвердил «гость,  — но Прасковья Федоров-
на  — милейший, но, увы, рассеянный человек. Я стащил у неё месяц тому назад
связку ключей и, таким образом, получил возможность выходить на общий бал-
кон, а он тянется вокруг всего этажа, и, таким образом, иногда навестить соседа.

— Раз вы  можете выходить на  балкон, то  вы  можете удрать. Или высо-
ко?  — заинтересовался Иван.

— Нет,  — твёрдо ответил гость,  — я не могу удрать отсюда не потому, что
высоко, а потому, что мне удирать некуда.  — И после паузы он добавил:  — Итак,
сидим?

— Сидим,  — ответил Иван, вглядываясь в карие и очень беспокойные глаза
пришельца.

— Да...  — тут гость встревожился,  — но вы, надеюсь, не буйный?   А то я,
знаете ли, не выношу шума, возни, насилий и всяких вещей в этом роде. В осо-
бенности ненавистен мне людской крик, будь то крик страдания, ярости или иной
какой-нибудь крик. Успокойте меня, скажите, вы не буйный?

— Вчера в ресторане я одному типу по морде засветил,  — мужественно при-
знался преображённый поэт.

— Основание?  — строго спросил гость.
— Да, признаться, без основания,  — сконфузившись, ответил Иван.
— Безобразие,   — осудил гость Ивана и добавил:   — А кроме того, что это

вы  так выражаетесь: по  морде засветил? Ведь неизвестно, что именно имеется
у человека, морда или лицо. И, пожалуй, ведь всё-таки лицо. Так что, знаете ли,
кулаками... Нет, уж это вы оставьте, и навсегда.

Отчитав таким образом Ивана, гость осведомился:
— Профессия?
— Поэт,  — почему-то неохотно признался Иван.
Пришедший огорчился.
— Ох, как мне не везёт!  — воскликнул он, но тут же спохватился, извинился

и спросил:  — А как ваша фамилия?
— Бездомный.
— Эх, эх...  — сказал гость, морщась.
— А вам, что же, мои стихи не нравятся?  — с любопытством спросил Иван.
— Ужасно не нравятся.
— А вы какие читали?
— Никаких я ваших стихов не читал!  — нервно воскликнул посетитель.
— А как же вы говорите?
— Ну, что ж тут такого,   — ответил гость,   — как будто я других не читал?

Впрочем... разве что чудо? Хорошо, я готов принять на веру. Хороши ваши стихи,
скажите сами?

— Чудовищны!  — вдруг смело и откровенно произнёс Иван.
— Не пишите больше!  — попросил пришедший умоляюще.
— Обещаю и клянусь!  — торжественно произнёс Иван.
Клятву скрепили рукопожатием...

 
М. А. Булгаков «Мастер и Маргарита»

2.  Заполните пропуски в приведённом ниже тексте соответствующими тер-
минами. В бланк ответов №1 впишите без пробелов, запятых и других дополни-
тельных символов два термина в той же форме и последовательности, что и в
тексте.
 

Герои в приведённом отрывке ведут между собой ______. Манера разговора
неожиданно появившегося в палате Ивана Бездомного гостя привлекает своей не-
обычностью, которая создаётся с помощью _______ фигур: инверсии, риториче-
ских вопросов, умолчания.
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—  Всего хорошего, мессир,    — произнесла она вслух, а  сама подумала:
«Только бы выбраться отсюда, а там уж я дойду до реки и утоплюсь».

— Сядьте-ка,   — вдруг повелительно сказал Воланд. Маргарита изменилась
в лице и села.  — Может быть, что-нибудь хотите сказать на прощанье?

— Нет, ничего, мессир,  — с гордостью ответила Маргарита,  — кроме того,
что если я еще нужна вам, то я готова охотно исполнить все, что вам будет угод-
но. Я ничуть не устала и очень веселилась на балу. Так что, если бы он и продол-
жался еще, я охотно бы предоставила мое колено для того, чтобы к нему прикла-
дывались тысячи висельников и  убийц.    —  Маргарита глядела на  Воланда, как
сквозь пелену, глаза ее наполнялись слезами.

—  Верно! Вы  совершенно правы!    —  гулко и  страшно прокричал Во-
ланд.  — Так и надо!

— Так и надо!  — как эхо, повторила свита Воланда.
— Мы вас испытывали,  — продолжал Воланд,  — никогда и ничего не про-

сите! Никогда и ничего, и в особенности у тех, кто сильнее вас. Сами предложат
и сами все дадут! Садитесь, гордая женщина!

Воланд сорвал тяжелый халат с Маргариты, и опять она оказалась сидящей
рядом с ним на постели.

— Итак, Марго,  — продолжал Воланд, смягчая свой голос,  — чего вы хоти-
те за то, что сегодня вы были у меня хозяйкой? Чего желаете за то, что провели
этот бал нагой? Во что цените ваше колено? Каковы убытки от моих гостей, кото-
рых вы сейчас наименовали висельниками? Говорите! И теперь уж говорите без
стеснения: ибо предложил я.

Сердце Маргариты застучало, она тяжело вздохнула, стала соображать что-
то.

— Ну, что же, смелее!  — поощрял Воланд.  — Будите свою фантазию, при-
шпоривайте ее! Уж одно присутствие при сцене убийства этого отпетого негодяя-
барона стоит того, чтобы человека наградили, в  особенности если этот чело-
век  — женщина. Ну-с?

Дух перехватило у Маргариты, и она уж хотела выговорить заветные и при-
готовленные в  душе слова, как вдруг побледнела, раскрыла рот и  вытаращила
глаза. «________!________!________!  — прокричал ей в уши чей-то назойливый,
молящий голос.   — Меня зовут________!» — И Маргарита, спотыкаясь на сло-
вах, заговорила:

— Так я, стало быть, могу попросить об одной вещи?
—  Потребовать, потребовать, моя донна,    — отвечал Воланд, понимающе

улыбаясь,  — потребовать одной вещи!
Ах, как ловко и отчетливо Воланд подчеркнул, повторяя слова самой Марга-

риты  — «одной вещи»!
Маргарита вздохнула еще раз и сказала:
— Я хочу, чтобы ________ перестали подавать тот платок, которым она уду-

шила своего ребенка.
Кот возвел глаза к  небу и  шумно вздохнул, но  ничего не  сказал, очевидно,

помня накрученное на балу ухо.
— Ввиду того,  — заговорил Воланд, усмехнувшись,  — что возможность по-

лучения вами взятки от этой дуры ________ совершенно, конечно, исключена  —
ведь это было  бы несовместимо с  вашим королевским достоинством,    —
я  уж  не  знаю, что и  делать. Остается, пожалуй, одно    — обзавестись тряпками
и заткнуть ими все щели моей спальни!

— Вы о чем говорите, мессир?  — изумилась Маргарита, выслушав эти дей-
ствительно непонятные слова.

—  Совершенно с  вами согласен, мессир,    — вмешался в  разговор кот,    —
именно тряпками,  — и в раздражении кот стукнул лапой по столу.

—  Я  о  милосердии говорю,    — объяснил свои слова Воланд, не  спуская
с Маргариты огненного глаза.  — Иногда совершенно неожиданно и коварно оно
пролезает в самые узенькие щелки. Вот я и говорю о тряпках.
 
М. Булгаков «Мастер и Маргарита»

3.  Заполните пропуски в приведённом ниже тексте соответствующими тер-
минами. В бланк ответов №1 впишите без пробелов, запятых и других дополни-
тельных символов два термина в той же форме и последовательности, что и в
тексте.
 

Эмоциональная напряженность этого эпизода, в котором Маргарита проходит
важное жизненное испытание, разряжается репликами кота. Так рядом с серьез-
ным оказывается ______. Невольно вспоминается, что Булгаков ко времени напис
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ания «Мастера и Маргариты» уже зарекомендовал себя как писатель-_______ в
«Дьяволиаде», «Собачьем сердце», «Роковых яйцах».

Прочитайте приведённый ниже фрагмент текста и выполните задание.
 

Остановились они и  под торжествующий шум леса, среди дрожащей тьмы,
усталые и злые, стали ездить Данко.

— Ты,  — сказали они,  — ничтожный и вредный человек для нас! Ты повёл
нас и утомил, и за это ты погибнешь!

— Вы сказали: «Веди!» — и я повёл!   — крикнул Данко, становясь против
них грудью.  — Во мне есть мужество вести, вот потом}’ я повёл вас! А вы? Что
сделали вы в помощь себе? Вы только шли и не умели сохранить силы на путь
более долгий! Вы только шли, шли, как стадо овец!

Но эти слова разъярили их ещё более.
— Ты умрёшь! Ты умрёшь!  — ревели они.
А лес всё гудел и гудел, вторя их крикам, и молнии разрывали тьму в клочья.

Данко смотрел на тех, ради которых он понёс труд, и видел, что они  — как звери.
Много людей стояло вокруг него, но не было на лицах их благородства, и нельзя
было ему ждать пощады от  них. Тогда и  в  его сердце вскипело негодование,
но от жалости к людям оно погасло. Он любил людей и думал, что, может быть,
без него они погибнут. И вот его сердце вспыхнуло огнём желания спасти их, вы-
вести на  лёгкий путь, и  тогда в  его очах засверкали лучи того могучего огня...
А они, увидав это, подумали, что он рассвирепел, отчего так ярко и разгорелись
очи, и  они насторожились, как волки, ожидая, что он  будет бороться с  ними,
и  стали плотнее окружать его, чтобы легче им  было схватить и  убить Данко.
А  он  уже понял их  думу, оттого ещё ярче загорелось в  нём сердце, ибо эта
их дума родила в нём тоску.

А лес всё пел свою мрачную песню, и гром гремел, и лил дождь...
— Что сделаю я для людей?!  — сильнее грома крикнул Данко.
И вдруг он разорвал руками себе грудь и вырвал из неё своё сердце и высоко

поднял его над головой.
Оно пылало так ярко, как солнце, и  ярче солнца, и  весь лес замолчал,

освещённый этим факелом великой любви к людям, а тьма разлетелась от света
его и  там, глубоко в  лесу, дрожащая, пала в  гнилой зев болота. Люди  же,
изумлённые, стали как камни.

— Идём!  — крикнул Данко и бросился вперёд на своё место, высоко держа
горящее сердце и освещая им путь людям.

Они бросились за  ним, очарованные. Тогда лес снова зашумел, удивлённо
качая вершинами, но его шум был заглушён топотом бегущих людей. Все бежали
быстро и  смело, увлекаемые чудесным зрелищем горящего сердца. И  теперь
гибли, но гибли без жалоб и слёз. А Данко всё был впереди, и сердце его всё пы-
лало, пылало!

И вот вдруг лес расступился перед ним, расступился и остался сзади, плот-
ный и  немой, а  Данко и  все те  люди сразу окунулись в  море солнечного света
и чистого воздуха, промытого дождём. Гроза была  — там, сзади них, над лесом,
а тут сияло солнце, вздыхала степь, блестела трава в брильянтах дождя и золотом
сверкала река... Был вечер, и от лучей заката река казалась красной, как та кровь,
что била горячей струёй из разорванной груди Данко.

Кинул взор вперёд себя на  ширь степи гордый смельчак Данко,    — кинул
он радостный взор на свободную землю и засмеялся гордо. А потом упал и   —
умер.

4.  Заполните пропуски в приведённом ниже тексте соответствующими тер-
минами. В бланк ответов №1 впишите без пробелов, запятых и других дополни-
тельных символов два термина в той же форме и последовательности, что и в
тексте.
 

Данко  — _____________ герой. Он смел, горд, готов к самопожертвованию,
он личность исключительная в исключительных обстоятельствах. Главный из
жизненных принципов Данко выражен средством речевой выразительности    —
______ «факел великой любви к людям».
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Прочитайте приведённый ниже фрагмент произведения и выполните за-
дание.
 

В ту осень много было у Матрёны обид. Вышел перед тем новый пенсион-
ный закон, и надоумили её соседки добиваться пенсии. Была она одинокая кру-
гом, а с тех пор, как стала сильно болеть,  — и из колхоза её отпустили. Навороче-
но было много несправедливостей с Матрёной: она была больна, но не считалась
инвалидом; она четверть века проработала в колхозе, но потому что не на заво-
де  — не полагалось ей пенсии за себя, а добиваться можно было только за мужа,
то есть за утерю кормильца. Но мужа не было уже пятнадцать лет, с начала
войны, и нелегко было теперь добыть те справки с разных мест о его сташе и
сколько он там получал. Хлопоты были  — добыть эти справки; и чтоб написали
всё же, что получал он в месяц хоть рублей триста; и справку заверить, что живёт
она одна и никто ей не помогает; и с года она какого; и потом всё это носить в
собес; и перенашивать, исправляя, что сделано не так; и ещё носить. И узна-
вать  — дадут ли пенсию.

Хлопоты эти были тем затруднены, что собес от Тальнова был в двадцати ки-
лометрах к востоку, сельский совет  — в десяти километрах к западу, а поселко-
вый  — к северу, час ходьбы. Из канцелярии в канцелярию и гоняли её два меся-
ца  — то за точкой, то за запятой. Каждая проходка  — день. Сходит в сельсовет, а
секретаря сегодня нет, просто так вот нет, как это бывает в сёлах. Завтра, значит,
опять иди. Теперь секретарь есть, да печати у него нет. Третий день опять иди. А
четвёртый день иди потому, что сослепу они не на той бумажке расписались, бу-
мажки-то все у Матрёны одной пачкой сколоты.

— Притесняют меня, Игнатич,  — жаловалась она мне после таких бесплод-
ных проходок.  — Иззаботилась я.

Но лоб её недолго оставался омрачённым. Я заметил: у неё было верное сред-
ство вернуть себе доброе расположение духа  — работа. Тотчас же она или хвата-
лась за лопату и копала картовъ. Или с мешком под мышкой шла за торфом. А то
с плетёным кузовом  — по ягоды в дальний лес. И не столам конторским кланя-
ясь, а лесным кустам, да наломавши спину ношей, в избу возвращалась Матрёна
уже просветлённая, всем довольная, со своей доброй улыбкой.

— Теперича я зуб наложила, Игнатич, знаю, где брать,    — говорила она о
торфе.  — Ну и местечко, любота одна!

— Да Матрёна Васильевна, разве моего торфа не хватит? Машина целая.
— Фу-у! твоего торфу! ещё столько, да ещё столько  — тогда, бывает, хватит.

Тут как зима закрутит да дуелъ в окна, так не столько топишь, сколько выдувает.
Летось мы торфу натаскивали сколища! Я ли бы и теперь три машины не натаска-
ла? Так вот ловят. Уж одну бабу нашу по судам тягают.
 
А. И. Солженицын «Матрёнин двор»

5.  Заполните пропуски в приведённом ниже тексте соответствующими тер-
минами. В бланк ответов №1 впишите без пробелов, запятых и других дополни-
тельных символов два термина в той же форме и последовательности, что и в
тексте.
 

В произведении А. И. Солженицына «Матренин двор» _____ праведника, в
роли которого выступает главная героиня Матрёна, является ключевым. По жанру
«Матрёнин двор» является ______.
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Прочитайте приведённый ниже фрагмент произведения и выполните за-
дание.
 

— Добро пожаловать, ваше превосходительство,   — сказала она.   — Поку-
шать изволите или самовар прикажете?

Приезжий мельком глянул на её округлые плечи и на лёгкие ноги в красных
поношенных татарских туфлях и отрывисто, невнимательно ответил:

— Самовар. Хозяйка тут или служишь?
— Хозяйка, ваше превосходительство.
— Сама, значит, держишь?
— Так точно. Сама.
— Что ж так? Вдова, что ли, что сама ведёшь дело?
— Не вдова, ваше превосходительство, а надо же чем-нибудь жить. И хозяй-

ствовать я люблю.
— Так, так. Это хорошо. И как чисто, приятно у тебя.
Женщина всё время пытливо смотрела на него, слегка щурясь.
— И чистоту люблю,  — ответила она.  — Ведь при господах выросла, как не

уметь прилично себя держать, Николай Алексеевич.
Он быстро выпрямился, раскрыл глаза и покраснел.
— Надежда! Ты?  — сказал он торопливо.
— Я, Николай Алексеевич,  — ответила она.
— Боже мой, Боже мой,    — сказал он, садясь на лавку и в упор глядя на

неё.  — Кто бы мог подумать! Сколько лет мы не видались? Лет тридцать пять?
— Тридцать, Николай Алексеевич. Мне сейчас сорок восемь, а вам под ше-

стьдесят, думаю?
— Вроде этого... Боже мой, как странно!
— Что странно, сударь?
— Но всё, всё... Как ты не понимаешь!
Усталость и рассеянность его исчезли, он встал и решительно заходил по гор-

нице, глядя в пол. Потом остановился и, краснея сквозь седину, стал говорить:
— Ничего не знаю о тебе с тех самых пор. Как ты сюда попала? Почему не

осталась при господах?
— Мне господа вскоре после вас вольную дали.
— А где жила потом?
— Долго рассказывать, сударь.
— Замужем, говоришь, не была?
— Нет, не была.
— Почему? При такой красоте, которую ты имела?
— Не могла я этого сделать.
— Отчего не могла? Что ты хочешь сказать?
— Что ж тут объяснять. Небось, помните, как я вас любила.
Он покраснел до слёз и, нахмурясь, опять зашагал.
— Всё проходит, мой друг,  — забормотал он.  — Любовь, молодость  — всё,

всё. История пошлая, обыкновенная. С годами всё проходит. Как это сказано в
книге Иова? «Как о воде протекшей будешь вспоминать».

— Что кому Бог даёт, Николай Алексеевич. Молодость у всякого проходит, а
любовь  — другое дело.

Он поднял голову и, остановясь, болезненно усмехнулся...
 

(И. А. Бунин, «Тёмные аллеи»)
6.  Заполните пропуски в приведённом ниже тексте соответствующими тер-

минами. В бланк ответов №1 впишите без пробелов, запятых и других дополни-
тельных символов два термина в той же форме и последовательности, что и в
тексте.
 
«Тёмные аллеи  — это ____ рассказов, объединённых темой любви. Ещё рассказы
называют ______, так как эти жанры имеют сходные признаки.
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Прочитайте приведённый ниже фрагмент произведения и выполните за-
дание.
 

Четыре деревни одна за другой однообразно вытянуты вдоль улицы. Пыль.
Садов нет. Нет близко и леса. Хилые палисаднички. Кой-где грубо-яркие цветные
наличники. Свинья зачуханная посреди улицы чешется о водопроводную колон-
ку. Мерная вереница гусей разом обёртывается вслед промчавшейся велосипед-
ной тени и шлёт ей дружный воинственный клич. Деятельные куры раскапывают
улицу и зады, ища себе корму.

На хилый курятник похожа и магазинная будка села Константинова. Селёдка.
Всех сортов водка. Конфеты-подушечки слипшиеся, каких уже пятнадцать лет
нигде не едят. Чёрных буханок булыги, увесистей вдвое, чем в городе, не ножу, а
топору под стать.

В избе Есениных – убогие перегородки не до потолка, чуланчики, клетушки,
даже комнатой не назовёшь ни одну. В огороде – слепой сарайчик, да банька стоя-
ла прежде, сюда в темень забирался Сергей и складывал первые стихи. За прясла-
ми – обыкновенное польце.

Я иду по деревне этой, каких много и много, где и сейчас все живущие заня-
ты хлебом, наживой и честолюбием перед соседями, – и волнуюсь: небесный
огонь опалил однажды эту окрестность, и ещё сегодня он обжигает
мне щёки здесь. Я выхожу на окский косогор, смотрю вдаль и дивлюсь: неужели
об этой далёкой тёмной полоске хворостовского леса можно было так загадочно
сказать:

На бору со звонами плачут глухари..?

И об этих луговых петлях спокойной Оки:

Скирды солнца в водах лонных..?

Какой же слиток таланта метнул Творец сюда, в эту и збу, в э то с ердце дере-
венского драчливого парня, чтобы тот, потрясённый, нашёл столькое для красоты
– у печи, в хлеву, на гумне, за околицей, – красоты, которую тысячу лет топчут и
не замечают?..

(А.И. Солженицын. «На родине Есенина»)
7.  Заполните пропуски в приведённом ниже тексте соответствующими тер-

минами. В бланк ответов №1 впишите без пробелов, запятых и других дополни-
тельных символов два термина в той же форме и последовательности, что и в
тексте.
 

Миниатюра «На родине Есенина» относится к циклу «Крохотки», состояще-
му из небольших произведений, объединённых ______ многолетних раздумий ав-
тора о человеке, о природе, о проблемах современного общества и о судьбе Рос-
сии. Слово «крохотки»  — авторский ____________.

Прочитайте приведённый ниже фрагмент произведения и выполните за-
дание.
 

Смотрю на цветок жасмина. Его чистота, нежность и тонкость неправдопо-
добны, глаз не устает любоваться им. Кроме того, он источает неповторимый во
всей многообразной природе, только ему, жасмину, присущий аромат. Его кон-
струкция проста и строга, он построен по законам симметрии, его четыре лепест-
ка, расположенные крестообразно, как бы вписываются в условный круг.

Всё это – и белые лепестки, и жёлтая сердцевина, и даже сам аромат, – всё
это создано при использовании ста четырёх элементов таблицы Менделеева
путём хитроумных (или гениальных?) комбинаций. Ни один элемент в чистом
виде жасмином не пахнет. Ни один элемент не может произвести такое же эстети-
ческое воздействие, какое производит живой цветок.

Ну, конечно. Ведь и буквы, будучи рассыпанными, не значат ничего. Возьмём
хотя бы такой бездушный и бесчувственный, бесцветный набор букв:
в, з, ы, з, ш, х, о, м, у, д, н, и, о, ы, р, а, д, с, в, к, о, у, ь, н, о, м, р, о, к, н, ж, ы, и,
й, ж, у, ь, и, е, я, ж, у, ь, и, е, я, ж, с, ч, б, ш, ь, о, ч, н, х, а, т, и, у, с, п, ы, ж, я, н,
е, м, ж, л, е, н, в, о, у, г б, и, в, з, д, я, з, с, а, д, з, е, в, з, ю, о, е, о, г, и, п, р, ш, о.

Увидим ли мы, читая эти буквы, какую-нибудь картину, тем более прекрас-
ную? Услышим ли прелесть чёрной ночи, её тишину? Возникнет ли перед нами
мерцание звёзд, почувствуем ли мы в гортани прохладу ночного свежего воздуха,
а на сердце неизъяснимую тревогу и сладость?

Но вот буквы меняются местами, группируются, соответствующим образом
комбинируются, и мы читаем, шепчем про себя, повторяем вслух:
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Выхожу один я на дорогу,
Сквозь туман кремнистый путь блестит,

Ночь тиха, пустыня внемлет богу,
И звезда с звездою говорит.

Не аналогичным ли образом перегруппировываются и элементы Менделее-
вой таблицы, чтобы из их бездушной, бесчувственной россыпи получился живой,
благоухающий цветок жасмина?

Теперь поставим себе вопрос: сколько миллионов лет нужно встряхивать на
подносе и перемешивать рассыпанные буквы, чтобы они сами сложились в конце
концов в гениальное <…> четверостишие?

Или в поэму «Демон»? Или в целого Гёте?
Не знаю, как там с цветком, но для того чтобы из рассыпанных букв получи-

лось гениальное стихотворение, нужен – как ни печально в этом признаваться –
поэт.

(В.А. Солоухин, «Камешки на ладони»)
8.  Заполните пропуски в приведённом ниже тексте соответствующими тер-

минами. В бланк ответов №1 впишите без пробелов, запятых и других дополни-
тельных символов два термина в той же форме и последовательности, что и в
тексте.
 

Рассказ «Камешки на ладони»    — произведение небольшого объёма и сво-
бодной композиции, выражающее индивидуальные впечатления и соображения
автора и не претендующее на исчерпывающее раскрытие темы, поэтому его еще
можно отнести к жанру __________ или ____.
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Прочитайте приведённый ниже фрагмент произведения и выполните за-
дание.
 

Лёжа на гумне в омёте, долго читал – и вдруг возмутило. Опять с раннего
утра читаю, опять с книгой в руках! И так изо дня в день, с самого детства! Пол-
жизни прожил в каком-то несуществующем мире, среди людей, никогда не быв-
ших, выдуманных, волнуясь их судьбами, их радостями и печалями, как своими
собственными, до могилы связав себя с Авраамом и Исааком, с пелазгами и
этрусками, с Сократом и Юлием Цезарем, Гамлетом и Данте, Гретхен и Чацким,
Собакевичем и Офелией, Печориным и Наташей Ростовой! И как теперь разо-
браться среди действительных и вымышленных спутников моего земного суще-
ствования? Как разделить их, как определить степени их влияния на меня?

Я читал, жил чужими выдумками, а поле, усадьба, деревня, мужики, лошади,
мухи, шмели, птицы, облака – всё жило своей собственной, настоящей жизнью. И
вот я внезапно почувствовал это и очнулся от книжного наваждения, отбросил
книгу в солому и с удивлением и с радостью, какими-то новыми глазами смотрю
кругом, остро вижу, слышу, обоняю, – главное, чувствую что-то необыкновенно
простое и в то же время необыкновенно сложное, то глубокое, чудесное, невыра-
зимое, что есть в жизни и во мне самом и о чём никогда не пишут как следует в
книгах.

Пока я читал, в природе сокровенно шли изменения. Было солнечно, празд-
нично; теперь всё померкло, стихло. В небе мало-помалу собрались облака и
тучки, кое-где, – особенно к югу, – ещё светлые, красивые, а к западу, за деревней,
за её лозинами, дождевые, синеватые, скучные. Тепло, мягко пахнет далёким по-
левым дождём.

В саду поёт одна иволга.
По сухой фиолетовой дороге, пролегающей между гумном и садом, возвра-

щается с погоста мужик. На плече белая железная лопата с прилипшим к ней
синим чернозёмом. Лицо помолодевшее, ясное. Шапка сдвинута с потного лба.
– На своей девочке куст жасмину посадил! – бодро говорит он. – Доброго здоро-
вья. Всё читаете, всё книжки выдумываете?

Он счастлив. Чем? Только тем, что живёт на свете, то есть совершает нечто
самое непостижимое в мире.

В саду поёт иволга. Всё прочее стихло, смолкло, даже петухов не слышно.
Одна она поёт – не спеша выводит игривые трели. Зачем, для кого? Для себя ли,
для той ли жизни, которой сто лет живёт сад, усадьба? А может быть, эта усадьба
живёт для её флейтового пения?
«На своей девочке куст жасмину посадил». А разве девочка об этом знает? Мужи-
ку кажется, что знает, и, может быть, он прав. Мужик к вечеру забудет об этом
кусте, – для кого же он будет цвести? А ведь будет цвести, и будет казаться, что
недаром, а для кого-то и для чего-то.
«Всё читаете, всё книжки выдумываете». А зачем выдумывать? Зачем героини и
герои? Зачем роман, повесть, с завязкой и развязкой? Вечная боязнь показаться
недостаточно книжным, недостаточно похожим на тех, что прославлены! И веч-
ная мука – вечно молчать, не говорить как раз о том, что есть истинно твоё и
единственно настоящее, требующее наиболее законно выражения, то есть следа,
воплощения и сохранения хотя бы в слове!

(И. А. Бунин, «Книга»)
9.  Заполните пропуски в приведённом ниже тексте соответствующими тер-

минами. В бланк ответов №1 впишите без пробелов, запятых и других дополни-
тельных символов два термина в той же форме и последовательности, что и в
тексте.
 

Большая часть этого текста представляет собою размышление рассказчика
«про себя», как бы разговор с самим собою. Приём _________ помогает раскрыть
характер героя. В бунинской «Книге» повествование ведётся от первого лица, по-
этому __________ и автор в восприятии читателя могут идентифицироваться как
один человек.
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Прочитайте приведенный ниже фрагмент текста и выполните задание.
 

Долго говорили с  ним и  наконец увидели, что он  считает себя первым
на земле и, кроме себя, не видит ничего. Всем даже страшно стало, когда поняли,
на  какое одиночество он  обрекал себя. У  него не  было ни  племени, ни  матери,
ни скота, ни жены, и он не хотел ничего этого.

Когда люди увидали это, они снова принялись судить о том, как наказать его.
Но теперь недолго они говорили,  — тот, мудрый, не мешавший им судить, заго-
ворил сам:

— Стойте! Наказание есть. Это страшное наказание; вы не выдумаете такого
в тысячу лет! Наказание ему  — в нем самом! Пустите его, пусть он будет свобо-
ден. Вот его наказание!

И тут произошло великое. Грянул гром с небес,  — хотя на них не было туч.
Это силы небесные подтверждали речь мудрого. Все поклонились и разошлись.
А этот юноша, который теперь получил имя Лappa, что значит: отверженный, вы-
кинутый вон,  — юноша громко смеялся вслед людям, которые бросили его, сме-
ялся, оставаясь один, свободный, как отец его. Но отец его  — не был человеком...
А  этот    — был человек. И  вот он  стал жить, вольный, как птица. Он  приходил
в племя и похищал скот, девушек  — все, что хотел. В него стреляли, но стрелы
не  могли пронзить его тела, закрытого невидимым покровом высшей кары.
Он  был ловок, хищен, силен, жесток и  не  встречался с  людьми лицом к  лицу.
Только издали видели его. И долго он, одинокий, так вился около людей, долго  —
не один десяток годов. Но вот однажды он подошел близко к людям и, когда они
бросились на него, не тронулся с места и ничем не показал, что будет защищать-
ся. Тогда один из людей догадался и крикнул громко:

— Не троньте его. Он хочет умереть!
И  все остановились, не  желая облегчить участь того, кто делал им  зло,

не  желая убивать его. Остановились и  смеялись над ним. А  он  дрожал, слыша
этот смех, и  все искал чего-то на  своей груди, хватаясь за  нее руками. И  вдруг
он бросился на людей, подняв камень. Но они, уклоняясь от его ударов, не нанес-
ли ему ни одного, и когда он, утомленный, с тоскливым криком упал на землю,
то  отошли в  сторону и  наблюдали за  ним. Вот он  встал  и, подняв потерянный
кем-то в борьбе с ним нож, ударил им себя в грудь. Но сломался нож   — точно
в камень ударили им. И снова он упал на  землю и долго бился головой об нее.
Но земля отстранялась от него, углубляясь от ударов его головы.

— Он не может умереть!  — с радостью сказали люди. И ушли, оставив его.
Он лежал кверху лицом и видел  — высоко в небе черными точками плавали мо-
гучие орлы. В  его глазах было столько тоски, что можно было  бы отравить
ею всех людей мира. Так, с той поры остался он один, свободный, ожидая смерти.
И  вот он  ходит, ходит повсюду... Видишь, он  стал уже как тень и  таким будет
вечно! Он не понимает ни речи людей, ни их поступков  — ничего. И все ищет,
ходит, ходит... 

Ему нет жизни, и смерть не улыбается ему. И нет ему места среди людей...
Вот как был поражен человек за гордость!"

Старуха вздохнула, замолчала, и ее голова, опустившись на грудь, несколько
раз странно качнулась.
 
М. Горький «Старуха Изергиль»

10.  Заполните пропуски в приведённом ниже тексте соответствующими тер-
минами. В бланк ответов №1 впишите без пробелов, запятых и других дополни-
тельных символов два термина в той же форме и последовательности, что и в
тексте.
 
«В его глазах было столько тоски, что можно было бы отравить ею всех людей
мира»,   — так с помощью _______ передана степень отчаяния Ларры, главного
героя одной из легенд, составляющих написанный в духе (литературного направ-
ления) _____________ рассказ М. Горького «Старуха Изергиль».
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Прочитайте приведённый ниже фрагмент произведения и выполните за-
дание.
 

Я слышал эти рассказы под Аккерманом, в Бессарабии, на морском берегу.
Однажды вечером, кончив дневной сбор винограда, партия молдаван, с кото-

рой я работал, ушла на берег моря, а я и старуха Изергиль остались под густой
тенью виноградных лоз и, лёжа на земле, молчали, глядя, как тают в голубой мгле
ночи силуэты тех людей, что пошли к морю.

Они шли, пели и смеялись; мужчины   — бронзовые, с пышными, черными
усами и густыми кудрями до плеч, в коротких куртках и широких шароварах;
женщины и девушки  — весёлые, гибкие, с тёмно-синими глазами, тоже бронзо-
вые. Их волосы, шелковые и чёрные, были распущены, ветер, тёплый и лёгкий,
играя ими, звякал монетами, вплетёнными в них. Ветер тёк широкой, ровной вол-
ной, но иногда он точно прыгал через что-то невидимое и, рождая сильный
порыв, развевал волосы женщин в фантастические гривы, вздымавшиеся вокруг
их голов. Это делало женщин странными и сказочными. Они уходили всё дальше
от нас, а ночь и фантазия одевали их всё прекраснее.

Кто-то играл на скрипке... девушка пела мягким контральто, слышался смех...
Воздух был пропитан острым запахом моря и жирными испарениями земли,

незадолго до вечера обильно смоченной дождём. Ещё и теперь по небу бродили
обрывки туч, пышные, странных очертаний и красок, тут   — мягкие, как клубы
дыма, сизые и пепельно-голубые, там    — резкие, как обломки скал, матово-
чёрные или коричневые. Между ними ласково блестели тёмно-голубые клочки
неба, украшенные золотыми крапинками звёзд. Всё это  — звуки и запахи, тучи и
люди  — было странно красиво и грустно, казалось началом чудной сказки. И всё
как бы остановилось в своём росте, умирало; шум голосов гас, удаляясь, пере-
рождался в печальные вздохи.

— Что ты не пошёл с ними?  — кивнув головой, спросила старуха Изергиль.
Время согнуло её пополам, чёрные когда-то глаза были тусклы и слезились.

Её сухой голос звучал странно, он хрустел, точно старуха говорила костями.
— Не хочу,  — ответил я ей.
— У!., стариками родитесь вы, русские. Мрачные все, как демоны... Боятся

тебя наши девушки... А ведь ты молодой и сильный...
Луна взошла. Её диск был велик, кроваво-красен, она казалась вышедшей из

недр этой степи, которая на своём веку так много поглотила человеческого мяса и
выпила крови, отчего, наверное, и стала такой жирной и щедрой. На нас упали
кружевные тени от листвы, я и старуха покрылись ими, как сетью. По степи,
влево от нас, поплыли тени облаков, пропитанные голубым сиянием луны, они
стали прозрачней и светлей.

— Смотри, вон идёт Ларра!
Я смотрел, куда старуха указывала своей дрожащей рукой с кривыми пальца-

ми, и видел: там плыли тени, их было много, и одна из них, темней и гуще, чем
другие, плыла быстрей и ниже сестёр,   — она падала от клочка облака, которое
плыло ближе к земле, чем другие, и скорее, чем они.

— Никого нет там!  — сказал я.
— Ты слеп больше меня, старухи. Смотри  — вон, тёмный, бежит степью!
Я посмотрел ещё и снова не видел ничего, кроме тени.

 
М. Горький «Старуха Изергиль»

11.  Заполните пропуски в приведённом ниже тексте соответствующими тер-
минами. В бланк ответов №1 впишите без пробелов, запятых и других дополни-
тельных символов два термина в той же форме и последовательности, что и в
тексте.
 

Горький в своём произведении показывает, что человек, лишённый цели,
ничем не отличается от мертвеца, как и человек, живущий только для себя. В этом
_____ рассказа «Старуха Изергиль». Приведённый фрагмент открывает повество-
вание. Перед нами ___________.
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Прочитайте приведённый ниже фрагмент произведения и выполните за-
дание.
 

С моря дул влажный, холодный ветер, разнося по степи задумчивую мелодию
плеска набегавшей на берег волны и шелеста прибрежных кустов. Изредка его
порывы приносили с собой сморщенные, жёлтые листья и бросали их в костёр,
раздувая пламя; окружавшая нас мгла осенней ночи вздрагивала и, пугливо ото-
двигаясь, открывала на миг слева  — безграничную степь, справа  — бесконечное
море и прямо против меня  — фигуру Макара Чудры, старого цыгана,  — он сто-
рожил коней своего табора, раскинутого шагах в пятидесяти от нас.

Не обращая внимания на то, что холодные волны ветра, распахнув чекмень,
обнажили его волосатую грудь и безжалостно бьют её, он полулежал в красивой,
сильной позе, лицом ко мне, методически потягивал из своей громадной трубки,
выпускал изо рта и носа густые клубы дыма и, неподвижно уставив глаза куда-то
через мою голову в мертво молчавшую темноту степи, разговаривал со мной, не
умолкая и не делая ни одного движения к защите от резких ударов ветра.

— Так ты ходишь? Это хорошо! Ты славную долю выбрал себе, сокол. Так и
надо: ходи и смотри, насмотрелся, ляг и умирай  — вот и всё!

— Жизнь? Иные люди? - продолжал он, скептически выслушав моё возраже-
ние на его «так и надо».  — Эге! А тебе что до этого? Разве ты сам  — не жизнь?
Другие люди живут без тебя и проживут без тебя. Разве ты думаешь, что ты кому-
то нужен? Ты не хлеб, не палка, и не нужно тебя никому.

— Учиться и учить, говоришь ты? А ты можешь научиться сделать людей
счастливыми? Нет, не можешь. Ты поседей сначала, да и говори, что надо учить.
Чему учить? Всякий знает, что ему нужно. Которые умнее, те берут что есть, ко-
торые поглупее - те ничего не получают, и всякий сам учится...

— Смешные они, те твои люди. Сбились в кучу и давят друг друга, а места
на земле вон сколько,- он широко повёл рукой на степь.    — И всё работают.
Зачем? Кому? Никто не знает. Видишь, как человек пашет, и думаешь: вот он по
капле с потом силы свои источит на землю, а потом ляжет в неё и сгниёт в ней.
Ничего по нём не останется, ничего он не видит с своего поля и умирает, как ро-
дился, - дураком.

— Что ж,  — он родился затем, что ли, чтоб поковырять землю, да и умереть,
не успев даже могилы самому себе выковырять? Ведома ему воля? Ширь степная
понятна? Говор морской волны веселит ему сердце? Он раб  — как только родил-
ся, всю жизнь раб, и всё тут! Что он с собой может сделать? Только удавиться,
коли поумнеет немного.

— А я, вот смотри, в пятьдесят восемь лет столько видел, что коли написать
всё это на бумаге, так в тысячу таких торб, как у тебя, не положишь. А ну-ка,
скажи, в каких краях я не был? И не скажешь. Ты и не знаешь таких краев, где я
бывал. Так нужно жить: иди, иди  — и всё тут. Долго не стой на одном месте  —
чего в нём? Вон как деень и ночь бегают, гоняясь друг за другом, вокруг земли,
так и ты бегай от дум про жизнь, чтоб не разлюбить её. А задумаешься  — разлю-
бишь жизнь, это всегда так бывает. И со мной это было. Эге! Было, сокол.
 

(М. Горький. «Макар Чудра»)
12.  Заполните пропуски в приведённом ниже тексте соответствующими тер-

минами. На отдельный лист впишите два термина в той же форме и последова-
тельности, что и в тексте.
 

В основе рассуждений Макара Чудры лежит _______________, т.  е. резкое
противопоставление. Противопоставляя себя «смешным людям», герой часто
прибегает к _____________  — скрытой насмешке.
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Лошади тронулись помаленьку, пошли месить. Сани качало, как на волне.
Возница то вырастал, то уменьшался, выбирался вперёд. Четверть часа приблизи-
тельно мы двигались так, пока наконец я не почувствовал, что сани заскрипели
как будто ровней. Радость хлынула в меня, когда я увидел, как замелькали задние
копыта лошади.

— Мелко, дорога!  — закричал я.
— Го... го...  — отозвался возница. Он приковылял ко мне и сразу вырос.
— Кажись, дорога,    — радостно, даже с трелью в голосе отозвался пожар-

ный.  — Лишь бы опять не сбиться... Авось...
Мы поменялись местами. Лошади пошли бодрее. Вьюга точно сжималась,

стала ослабевать, как мне показалось. Но вверху и по сторонам ничего не было,
кроме мути. Я уж не надеялся приехать именно в больницу. Мне хотелось прие-
хать куда-нибудь. Ведь ведёт же дорога к жилью. Лошади вдруг дёрнули и зарабо-
тали ногами оживлённее. Я обрадовался, не зная ещё причины этого.

— Жильё, может, почувствовали?  — спросил я.
Возница мне не ответил. Я приподнялся в санях, стал всматриваться. Стран-

ный звук, тоскливый и злобный, возник где-то во мгле, но быстро потух. Почему-
то неприятно мне стало, и вспомнился конторщик и как он тонко скулил, положив
голову на руки. По правой руке я вдруг различил тёмную точку, она выросла в
чёрную кошку, потом ещё подросла и приблизилась. Пожарный вдруг обернулся
ко
мне, причём я увидел, что челюсть у него прыгает, и спросил:

— Видели, гражданин доктор?
Одна лошадь метнулась вправо, другая влево, пожарный навалился на секун-

ду мне на колени, охнул, выправился, стал опираться, рвать вожжи. Лошади
всхрапнули и понесли. Они взмётывали комьями снег, швыряли его, шли неровно,
дрожали.

И у меня прошла дрожь несколько раз по телу. Оправясь, я залез за пазуху,
вынул браунинг и проклял себя за то, что забыл дома вторую обойму. Нет, если
уж я не остался ночевать, то факел почему я не взял с собой?! Мысленно я увидел
короткое сообщение в газете о себе и злосчастном пожарном.

Кошка выросла в собаку и покатилась невдалеке от саней. Я обернулся и уви-
дел совсем близко за санями вторую четвероногую тварь. Могу поклясться, что у
неё были острые уши и шла она за санями легко, как по паркету. Что-то грозное и
наглое было в её стремлении. «Стая или их только две?»  — думалось мне, и при
слове "стая" варом облило меня под шубой и пальцы на ногах перестали стыть.

— Держись покрепче и лошадей придерживай, я сейчас выстрелю,  — выго-
ворил я голосом, но не своим, а неизвестным мне.

Возница только охнул в ответ и голову втянул в плечи. Мне сверкнуло в глаза
и оглушительно ударило. Потом второй раз и третий раз. Не помню, сколько
минут трепало меня на дне саней. Я слышал дикий, визгливый храп лошадей,
сжимал браунинг, головой ударился обо что-то, старался вынырнуть из сена и в
смертельном страхе думал, что у меня на груди вдруг окажется громадное жили-
стое тело. Видел уже мысленно свои рваные кишки... В это время возница завыл:

— Ого... го... вон он... вон... Господи, выноси, выноси...
Я наконец справился с тяжёлой овчиной, выпростал руки, поднялся. Ни

сзади, ни с боков не было чёрных зверей. Мело очень редко и прилично, и в ред-
кой пелене мерцал очаровательнейший глаз, который я бы узнал из тысячи, кото-
рый узнаю и теперь,    — мерцал фонарь моей больницы. Тёмное громоздилось
сзади него. «Куда красивее дворца...»   — помыслил я и вдруг в экстазе ещё два
раза выпустил пули из браунинга назад, туда, где пропали волки.
(М. А. Булгаков, «Вьюга»)

13.  Заполните пропуски в приведённом ниже тексте соответствующими тер-
минами. В бланк ответа впишите два термина в той же форме и последовательно-
сти, что и в тексте. Ответ пишите без пробелов, запятых и других дополнитель-
ных символов.
 

Небольшой _______________ «Вьюга» входит в цикл «Записки юного врача»
и развивает традиции чеховского _____________  — литературного направления,
расцвет которого пришёлся на вторую половину ХIХ века.
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Прочитайте приведённый ниже фрагмент произведения и выполните за-
дание.
 

Лёжа на гумне в омёте, долго читал – и вдруг возмутило. Опять с раннего
утра читаю, опять с книгой в руках! И так изо дня в день, с самого детства! Пол-
жизни прожил в каком-то несуществующем мире, среди людей, никогда не быв-
ших, выдуманных, волнуясь их судьбами, их радостями и печалями, как своими
собственными, до могилы связав себя с Авраамом и Исааком, с пелазгами и
этрусками, с Сократом и Юлием Цезарем, Гамлетом и Данте, Гретхен и Чацким,
Собакевичем и Офелией, Печориным и Наташей Ростовой! И как теперь разо-
браться среди действительных и вымышленных спутников моего земного суще-
ствования? Как разделить их, как определить степени их влияния на меня?

Я читал, жил чужими выдумками, а поле, усадьба, деревня, мужики, лошади,
мухи, шмели, птицы, облака – всё жило своей собственной, настоящей жизнью. И
вот я внезапно почувствовал это и очнулся от книжного наваждения, отбросил
книгу в солому и с удивлением и с радостью, какими-то новыми глазами смотрю
кругом, остро вижу, слышу, обоняю, – главное, чувствую что-то необыкновенно
простое и в то же время необыкновенно сложное, то глубокое, чудесное, невыра-
зимое, что есть в жизни и во мне самом и о чём никогда не пишут как следует в
книгах.

Пока я читал, в природе сокровенно шли изменения. Было солнечно, празд-
нично; теперь всё померкло, стихло. В небе мало-помалу собрались облака и
тучки, кое-где, – особенно к югу, – ещё светлые, красивые, а к западу, за деревней,
за её лозинами, дождевые, синеватые, скучные. Тепло, мягко пахнет далёким по-
левым дождём.

В саду поёт одна иволга.
По сухой фиолетовой дороге, пролегающей между гумном и садом, возвра-

щается с погоста мужик. На плече белая железная лопата с прилипшим к ней
синим чернозёмом. Лицо помолодевшее, ясное. Шапка сдвинута с потного лба.
– На своей девочке куст жасмину посадил! – бодро говорит он. – Доброго здоро-
вья. Всё читаете, всё книжки выдумываете?

Он счастлив. Чем? Только тем, что живёт на свете, то есть совершает нечто
самое непостижимое в мире.

В саду поёт иволга. Всё прочее стихло, смолкло, даже петухов не слышно.
Одна она поёт – не спеша выводит игривые трели. Зачем, для кого? Для себя ли,
для той ли жизни, которой сто лет живёт сад, усадьба? А может быть, эта усадьба
живёт для её флейтового пения?
«На своей девочке куст жасмину посадил». А разве девочка об этом знает? Мужи-
ку кажется, что знает, и, может быть, он прав. Мужик к вечеру забудет об этом
кусте, – для кого же он будет цвести? А ведь будет цвести, и будет казаться, что
недаром, а для кого-то и для чего-то.
«Всё читаете, всё книжки выдумываете». А зачем выдумывать? Зачем героини и
герои? Зачем роман, повесть, с завязкой и развязкой? Вечная боязнь показаться
недостаточно книжным, недостаточно похожим на тех, что прославлены! И веч-
ная мука – вечно молчать, не говорить как раз о том, что есть истинно твоё и
единственно настоящее, требующее наиболее законно выражения, то есть следа,
воплощения и сохранения хотя бы в слове!

(И. А. Бунин, «Книга»)
14.  Заполните пропуски в приведённом ниже тексте соответствующими тер-

минами. В ответе запишите два термина в порядке их следования в тексте без
пробелов, запятых и других дополнительных символов.
 

Описывая идущего с погоста крестьянина, автор прибегает к разного рода
подробностям, называемым художественными _______. А приём звукописи    —
________, основанный на повторении одинаковых гласных звуков («игривые
трели»), словно помогает читателю услышать происходящее.
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Прочитайте приведённый ниже фрагмент произведения и выполните за-
дание.
 

Он был довольно щедр в пути и потому вполне верил в заботливость всех
тех, что кормили и поили его, с утра до вечера служили ему, предупреждая его
малейшее желание, охраняли его чистоту и покой, таскали его вещи, звали для
него носильщиков, доставляли его сундуки в гостиницы. Так было всюду, так
было в плавании, так должно было быть и в Неаполе. Неаполь рос и приближал-
ся; музыканты, блестя медью духовых инструментов, уже столпились на палубе и
вдруг оглушили всех торжествующими звуками марша, гигант-командир, в парад-
ной форме, появился на своих мостках и, как милостивый языческий бог, привет-
ственно помотал рукой пассажирам   — и господину из Сан-Франциско, так же,
как и всем прочим, казалось, что это для него одного гремит марш гордой Амери-
ки, что это его приветствует командир с благополучным прибытием. А когда "Ат-
лантида" вошла, наконец, в гавань, привалила к набережной своей многоэтажной
громадой, усеянной людьми, и загрохотали сходни,   — сколько портье и их по-
мощников в картузах с золотыми галунами, сколько всяких комиссионеров, сви-
стунов-мальчишек и здоровенных оборванцев с пачками цветных открыток в
руках кинулось к нему навстречу с предложением услуг! И он ухмылялся этим
оборванцам, идя к автомобилю того самого отеля, где мог остановиться и принц,
и спокойно говорил сквозь зубы то по-английски, то по-итальянски:

— Go away! (1) Via! (2)
Жизнь в Неаполе тотчас же потекла по заведенному порядку: рано утром  —

завтрак в сумрачной столовой, облачное, мало обещающее небо и толпа гидов у
дверей вестибюля; потом первые улыбки тёплого розоватого солнца, вид с высоко
висящего балкона на Везувий, до подножия окутанный сияющими утренними па-
рами, на серебристо-жемчужную рябь залива и тонкий очерк Капри на горизонте,
на бегущих внизу, по липкой набережной, крохотных осликов в двуколках и на от-
ряды мелких солдатиков, шагающих куда-то с бодрой и вызывающей музыкой;
потом  — выход к автомобилю и медленное движение по людным узким и серым
коридорам улиц, среди высоких, многооконных домов, осмотр мертвенно-чистых
ровно, приятно, но скучно, точно снегом, освещённых музеев или холодных, пах-
нущих воском церквей, в которых повсюду одно и то же: величавый вход, закры-
тый тяжкой кожаной завесой, а внутри    — огромная пустота, молчание, тихие
огоньки семисвечника, краснеющие в глубине на престоле, убранном кружевами,
одинокая старуха среди тёмных деревянных парт…
(И. А. Бунин, «Господин из Сан-Франциско»)
 

1)  Прочь! (англ.)
2)  Прочь! (итал.)
15.  Заполните пропуски в следующем предложении. В ответе запишите два

термина в порядке их следования в предложении без пробелов, запятых и других
дополнительных символов.
 

Бунинский «Господин из Сан-Франциско» относится к такому литературно-
му роду, как ………, и следует традициям ……….  — литературного направления,
характеризующегося объективным изображением действительности.
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Прочитайте приведённый ниже фрагмент произведения и выполните за-
дание.
 

Леса в Мещёре разбойничьи, глухие. Нет большего отдыха и наслаждения,
чем идти весь день по этим лесам, по незнакомым дорогам к какому-нибудь даль-
нему озеру.

Путь в лесах  — это километры тишины, безветрия. Это грибная прель, осто-
рожное перепархивание птиц. Это липкие маслюки, облепленные хвоей, жёсткая
трава, холодные белые грибы, земляника, лиловые колокольчики на полянах,
дрожь осиновых листьев, торжественный свет и, наконец, лесные сумерки, когда
из мхов тянет сыростью и в траве горят светляки.

Закат тяжело пылает на кронах деревьев, золотит их старинной позолотой.
Внизу, у подножия сосен, уже темно и глухо. Бесшумно летают и как будто загля-
дывают в лицо летучие мыши. Какой-то непонятный звон слышен в лесах  — зву-
чание вечера, догоревшего дня.

А вечером блеснёт наконец озеро, как чёрное, косо поставленное зеркало.
Ночь уже стоит над ним и смотрит в его тёмную воду,  — ночь, полная звёзд. На
западе ещё тлеет заря, в зарослях волчьих ягод кричит выпь, и на мшарах бормо-
чут и возятся журавли, обеспокоенные дымом костра.

Всю ночь огонь костра то разгорается, то гаснет. Листва берёз висит не ше-
лохнувшись. Роса стекает по белым стволам. И слышно, как где-то очень дале-
ко  — кажется, за краем земли  — хрипло кричит старый петух в избе лесника.

В необыкновенной, никогда не слыханной тишине зарождается рассвет. Небо
на востоке зеленеет. Голубым хрусталём загорается на заре Венера. Это лучшее
время суток. Ещё всё спит. Спит вода, спят кувшинки, спят, уткнувшись носами в
коряги, рыбы, спят птицы, и только совы летают около костра медленно и бес-
шумно, как комья белого пуха.

Котелок сердится и бормочет на огне. Мы почему-то говорим шёпотом    —
боимся спугнуть рассвет. С жестяным свистом проносятся тяжёлые утки. Туман
начинает клубиться над водой. Мы наваливаем в костёр горы сучьев и смотрим,
как подымается огромное белое солнце  — солнце бесконечного летнего дня.

Так мы живём в палатке на лесных озёрах по нескольку дней. Наши руки
пахнут дымом и брусникой  — этот запах не исчезает неделями. Мы спим по два
часа в сутки и почти не знаем усталости. Должно быть, два-три часа сна в лесах
стоят многих часов сна в духоте городских домов, в спёртом воздухе асфальтовых
улиц.

(К. Г. Паустовский, «Мещёрская сторона»)
16.  Заполните пропуски в следующем предложении. В ответе запишите два

термина в порядке их следования в предложении без пробелов, запятых и других
дополнительных символов.
 

Оживляя явления и предметы («Котелок сердится и бормочет на огне»),
автор использует приём ………, характерный не только для лирики, но и для та-
кого рода литературы, как ………….



17 / 18 РЕШУ ЕГЭ — литература

Прочитайте приведённый ниже фрагмент произведения и выполните за-
дание.

Каждый вечер мчал меня в этот час на вытягивающемся рысаке мой
кучер    — от Красных ворот к храму Христа Спасителя: она жила против него;
каждый вечер я возил её обедать в «Прагу», в «Эрмитаж», в «Метрополь», после
обеда в театры, на концерты, а там к «Яру», в «Стрельну»... Чем всё это должно
кончиться, я не знал и старался не думать, не додумывать: было бесполезно   —
так же, как говорить с ней о б этом: о на раз навсегда отвела разговоры о нашем
будущем; она была загадочна, непонятна для меня, странны были и наши с ней
отношения   — совсем близки мы всё ещё не были; и всё это без конца держало
меня в неразрешающемся напряжении, в мучительном ожидании   — и вместе с
тем был я несказанно счастлив каждым часом, проведённым возле неё.

Она зачем-то училась на курсах, довольно редко посещала их, но посещала.
Я как-то спросил: «Зачем?» Она пожала плечом: «А зачем всё делается на свете?
Разве мы понимаем что-нибудь в наших поступках? Кроме того, меня интересует
история...» Жила она одна,   — вдовый отец её, просвещённый человек знатного
купеческого рода, жил на покое в Твери, что-то, как все такие купцы, собирал. В
доме против храма Спасителя она снимала ради вида на Москву угловую кварти-
ру на пятом этаже, всего две комнаты, но просторные и хорошо обставленные. В
первой много места занимал широкий турецкий диван, стояло дорогое пианино,
на котором она всё разучивала медленное, сомнамбулически прекрасное начало
«Лунной сонаты»,   — только одно начало,   — на пианино и на подзеркальнике
цвели в гранёных вазах нарядные цветы,    — по моему приказу ей доставляли
каждую субботу свежие,    — и когда я приезжал к ней в субботний вечер, она,
лёжа на диване, над которым зачем-то висел портрет босого Толстого, не спеша
протягивала мне для поцелуя руку и рассеянно говорила: «Спасибо за цветы...» Я
привозил ей коробки шоколаду, новые книги    — Гофмансталя, Шницлера, Тет-
майера, Пшибышевского,    — и получал всё то же «спасибо» и протянутую
тёплую руку, иногда приказание сесть возле дивана, не снимая пальто. «Непонят-
но почему,  — говорила она в раздумье, гладя мой бобровый воротник,  — но, ка-
жется, ничего не может быть лучше запаха зимнего воздуха, с которым входишь
со двора в комнату...» Похоже было на то, что ей ничто не нужно: ни цветы, ни
книги, ни обеды, ни театры, ни ужины за городом, хотя всё-таки цветы были у неё
любимые и нелюбимые, все книги, какие я ей привозил, она всегда прочитывала,
шоколаду съедала за день целую коробку, за обедами и ужинами ела не меньше
меня, любила расстегаи с налимьей ухой, розовых рябчиков в крепко прожарен-
ной сметане, иногда говорила: «Не понимаю, как это не надоест людям всю
жизнь, каждый день обедать, ужинать»,   — но сама и обедала и ужинала с мос-
ковским пониманием дела. Явной слабостью её была только хорошая одежда,
бархат, шелка, дорогой мех...

Мы оба были богаты, здоровы, молоды и настолько хороши собой, что в ре-
сторанах, на концертах нас провожали взглядами. Я, будучи родом из Пензенской
губернии, был в ту пору красив почему-то южной, горячей красотой, был даже
«неприлично красив», как сказал мне однажды один знаменитый актёр, чудовищ-
но толстый человек, великий обжора и умница. «Чёрт вас знает, кто вы, сицилиа-
нец какой-то»,  — сказал он сонно; и характер был у меня южный, живой, посто-
янно готовый к счастливой улыбке, к доброй шутке. А у неё красота была какая-
то индийская, персидская: смугло-янтарное лицо, великолепные и несколько зло-
вещие в своей густой черноте волосы, мягко блестящие, как чёрный соболий мех,
брови, чёрные, как бархатный уголь, глаза…

(И. А. Бунин, «Чистый понедельник»)
17.  Заполните пропуски в следующем предложении. В ответе запишите два

термина в порядке их следования в предложении без пробелов, запятых и других
дополнительных символов.
 

«Чистый понедельник» относится к жанру небольшого __________ и к та-
кому роду литературы, как ________.
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Прочитайте приведённое ниже произведение и выполните задание.

ПЕРЕЖИТОЕ
(ПСИХОЛОГИЧЕСКИЙ ЭТЮД)

Был Новый год. Я вышел в переднюю.
Там, кроме швейцара, стояло ещё несколько наших: Иван Иваныч, Пётр Кузь-

мич, Егор Сидорыч... Все пришли расписаться на листе, который величаво возле-
гал на столе. (Бумага, впрочем, была из дешёвых, №8.)

Я взглянул на лист. Подписей было слишком много и... о лицемерие! О дву-
личие! Где вы, росчерки, подчерки, закорючки, хвостики? Все буквы кругленькие,
ровненькие, гладенькие, точно розовые щёчки. Вижу знакомые имена, но не
узнаю их. Не переменили ли эти господа свои почерки?

Я осторожно умакнул перо в чернильницу, неизвестно чего ради сконфузил-
ся, притаил дыхание и осторожно начертил свою фамилию. Обыкновенно я нико-
гда в своей подписи не употреблял конечного «ера», теперь же употребил: начал
его и закончил.

— Хочешь, я тебя погублю?  — услышал я около своего уха голос и дыхание
Петра Кузьмича.

— Каким образом?
— Возьму и погублю. Да. Хочешь? Хе⁠-хе⁠-хе...
— Здесь нельзя смеяться, Пётр Кузьмич. Не забывайте, где вы находитесь.

Улыбки менее чем уместны. Извините, но я полагаю... Это профанация, неуваже-
ние, так сказать...

— Хочешь, я тебя погублю?
— Каким образом?  — спросил я.
— А таким... Как меня пять лет тому назад фон Кляузен погубил... Хе⁠-хе⁠-хе.

Очень просто... Возьму около твоей фамилии и поставлю закорючку. Росчерк сде-
лаю. Хе-хе-хе. Твою подпись неуважительной сделаю. Хочешь?

Я побледнел. Действительно, жизнь моя была в руках этого человека с сизым
носом. Я поглядел с боязнью и с некоторым уважением на его зловещие глаза...

Как мало нужно для того, чтобы сковырнуть человека!
— Или капну чернилами около твоей подписи. Кляксу сделаю... Хочешь?
Наступило молчание... Он с сознанием своей силы, величавый, гордый, с гу-

бительным ядом в руке, я с сознанием своего бессилия, жалкий, готовый погиб-
нуть  — оба молчали... Он впился в моё бледное лицо своими буркалами.

Я избегал его взгляда.
— Я пошутил,  — сказал он наконец.  — Не бойся.
— О, благодарю вас!  — сказал я и, полный благодарности, пожал ему руку.
— Пошутил... А всё-таки могу... Помни... Ступай... Покедова пошутил...
А там, что Бог даст...
(А. П. Чехов)
18.  Заполните пропуски в следующем предложении. В ответе запишите два

термина в порядке их следования в предложении без пробелов, запятых и других
дополнительных символов.
 

«Пережитое» относится к жанру короткого ____________ , бо́ льшую
часть которого занимает ________ , т. е. обмен репликами между повествова-
телем и Петром Кузьмичом.


